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Ini merupakan satu kajian sinkronik peribahasa Melayu Baba daripada
aspek semantik dan sosiolinguistik. Perbincangan utama di dalam kajian
ini meranglkumi

(a) maksud atau isi peribashasa Melayu Baba berbanding dengan

peribahasa Melayu,

(b) bentuk peribahasa Melayu Baba berbanding dengan peribahasa

Melayu,

(c) gaya bahasa peribahasa Mzlayu Baba berbanding dengan

peribshaza Melayu dan

(d) hubungan di antara peribahasa Melayu Baba dengan keseluruhan

cara pemikiran masyarakat Baba berlandaskan Hipotesis Sapir-

Whorf.
Kajian ini dan hasil-hasilnya adalah berdasarkan pemerhatian penulis
sebagai penutur Jjati bahasa Melayu Bzba, temubual yang dijalankan dan
penyelidikan di perpustakaan. Hasil daripada pemerhatian dan temubual
yvang dijalankan ialah s8satu senarai peribahasa Melayu Baba vyang
kebanyakannya digunakan oleh generasi tua Baba berbanding dengan generasi
muda. Berdasarkan senarai peribahasa Melayu Baba vyang terkumpul,
perbandingan dibuat di antara peribshasa Melayu Baba dan peribahasa
Melayu untuk mencari persamaan dan perbezaan daripada segi meksud atau
isi, bentuk dan gaya bahasa. Daripada segi maksud atau isi, terdapat

persamaan dan perbezaan di antara kedua-dua peribahasa ini tetapi



daripada segi bentuk, peribahasa Melayu Baba ialah sebahagian daripada
peribahasa 'Melayu dan daripada 8egl gaya bahasanya, kedua-duanya
mempunyal persamaan yang erat. Hasil kajian ini juga menunjukkan bahawa
bahasa (peribahasa) tidak menentukan atau menggambarkan keseluruhan cara
penikiran masyarakat Baba disebabkan beberapa faktor lain. Hasil kajian
ini juga telah menambahian lagi kekayaan bahasa terutamanya bahasa Melayu
Baba dan bahasa Melayu secara keseluruhannya. Sekarang, setidak-tidaknya
pembaca akan mengetahui akan wujudnya peribahasa Melayu Baba walaupun
kajian ini merupakan langkah pertama kepada kajian lanjutan. Penulise
berharsp  pada satu hari nanti akan terbitnya sebuah buku tentang
noeribahoca Melayu Baba ini supaya generasi muda Baba yang akan datang

dapat mengguna dan memahaminya.



ABSTRACT

This is a synchronic study of Baba Malay proverbs from the aspects
of semantic and sociolinguistic point of view. The major discussions of
the study are to find

(a) the meaning or content of Baba Malay proverbs compared to Malay

proverbs,

(b) the form of Baba Malay proverbs compared to Malay proverbs,

(c) the style of language of Baba Malay proverbs compared to WMalay

proverbs and

(d) the correlation between language (that is the Baba Malay

proverbs) and thought based on the Sapir-Whorf hypothesis.
This research and its findings are based on the writer observaticn as a
Baba and being the native speaker of Baba Malay language, interviews
carried out and research being done in the 1library. Based on the
observation and interviews is a list of Baba Malay proverbs mostly spoken
by the older generations compared to the younger ones. From the gathered
list, comparison were made between the Baba Malay proverbs and the Malay
proverbs to find the similarities and differences from the view of
meaning or content, form and style of language. From the view of meaning
or content, there are similarities and differences between the two
proverbs but from the view of form, Baba Malay proverbs are part of Malay
proverbs and from the style of language, both have a very close

similarities. This research also showed that language (proverbs) does not



determihe or view the thought of the real Baba society on the whole
because of other factors. The findings of this study which compared Baba
Malay proverbs to Malay proverbs from the aspects of semantic and
gociolinguistic point of view have added to the richness of Baba Malay
language and Malay language on the whole. Now, at least the readers will
know that there are Baba Malay proverbs although this study is the first
step to further research. The writer hoped that one day a book will be

published in order to preserved the usage and understanding of Baba Malay

proverbs for the coming generation of Babas.




